RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS - RUGER 10/22® MATCH
GRADE TRIGGER CURVED BOW

America’s favorite rimfire rifle just got better! Introducing the CMC 10/22®
Trigger. The Ruger® 10/22® has long been America's favorite rimfire rifle.
The CMC 10/22® trigger is a drop in, self-contained trigger pack that is easy
to install. Available in a Flat and Curved (CCT) bow design with a 3.5lb factory
pre-set, non adjustable trigger pull weight. New textured bolt hold open button
with auto drop function instead of the traditional lever commonly found
Ruger® 10/22® rifles. It also features a fully ambidextrous textured magazine
release paddle for quicker magazine changes. The CMC 10/22® Trigger
utilizes the most advanced manufacturing and quality control techniques.
CNC-machined from a single piece of aluminum billet. The coating is rust-
resistant and corrosion-proof. The use of aluminum and precision CNC
machining allows for greater internal clearance. This clearance reduces drag
and friction and provides a smoother felt pull. This trigger is extremely well
made, much more durable than the standard stock Ruger® trigger and
includes CMC's Satisfaction Guarantee and Lifetime Warranty. FEATURES:
Single stage Available Pull Weights: 3.5Ib Trigger pull is factory pre-set and
not user adjustable Enhanced Bolt Hold Open Button Auto drop bolt hold open
Captured ejector Fully ambidextrous magazine release with paddle release
lever and textured controls CMC'’s critical sear engagement surfaces have a
proprietary machining process that renders superior surface finish and
dimensional control. As compared to their competition, the techniques used to
establish a 1-2 RMS surface finish as opposed to EDMing which leaves a pitty
32 RMS, compared to a mirror which is 0 RMS. Ultra-crisp trigger with no feel
of creep prior to hammer release The trigger has a glass-smooth break with no
feel of grittiness Minimal lock time is designed into the assembly using
controlled hammer weight and balance activated by a rocket wire hammer
spring, assuring repeatable function with either commercial or military grade
ammunition Positive trigger reset allows a quick follow up shot on target Hand
assembled, and hand tested Made from 8620 Alloy Steel and S7 Tool Steel
with machined tolerances of +/- .001" Totally self-contained one-piece
assembly

Attributes

e Name: RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGER CURVED BOW
e Manufacturer: CMC TRIGGERS

e Product no.: 207000130

e Mfr. No.: 64503

e Make: Ruger

e Model: 10/22

e Style: Curved

¢ Delivery weight: 0.454kg

e UPC: 810943031531

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den RUGER 10/22®
MATCH GRADE TRIGGER CMC TRIGGERS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS! Dieser Abzug
wurde entwickelt, um die Leistung lhres Ruger® 10/22® Gewehrs zu verbessern. Um lhre Sicherheit und die der
anderen zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit Feuerwaffen stets die grundlegenden Sicherheitsrichtlinien
befolgen.

¢ Verwenden Sie den Abzug nur in Verbindung mit dem Ruger® 10/22® Gewehr.

¢ Halten Sie den Abzug und andere Waffenteile aullerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.

e Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Abzugs und der Waffe, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemal funktionieren.

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Abzugs entladen ist.

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen, die fir Ihr Ruger® 10/22® Gewehr geeignet sind.
¢ Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht beschadigt oder abgenutzt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Abzug in feuchten oder extrem heiBen Umgebungen zu lagern.

Prifen Sie vor jeder Benutzung, ob der Abzug ordnungsgemaR funktioniert und keine Anzeichen von
Verschleil aufweist.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.

2. Abzug entfernen: Entfernen Sie den alten Abzug gemaR der Bedienungsanleitung des Ruger® 10/22®
Gewehrs.

3. CMC Abzug installieren: Setzen Sie den CMC Abzug in die vorgesehenen Halterungen ein und stellen
Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen.

4. Funktionspriifung: Uberprifen Sie die Funktion des Abzugs, indem Sie das Gewehr sicher auf einem
Schielstand testen.

Nutzung

¢ Halten Sie beim SchieBen stets den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schieBen.

¢ Achten Sie darauf, dass Sie in eine sichere Richtung zielen und dass sich keine Personen im Schussfeld
befinden.

¢ Nach dem Schiellen entladen Sie das Gewehr und Uberprifen Sie den Abzug auf ordnungsgemaRe
Funktion.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Abzug und andere Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir gefahrliche Abfalle.



¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen, um eine
unsachgemaBe Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Fragen zur Sicherheit und Nutzung des
Produkts an die zustandigen Stellen gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen bei der sicheren Nutzung lhres RUGER
10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS zu helfen. Halten Sie sich stets an die Sicherheitsrichtlinien
und genieRen Sie die verbesserte Leistung lhres Gewehrs!



Safety Instruction Guide for RUGER 10/22® Match
Grade Trigger

Introduction

Thank you for choosing the RUGER 10/22® Match Grade Trigger. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

e Ensure that the trigger is installed by a qualified gunsmith or an experienced individual familiar with
firearm modifications.

Always treat firearms and their components as if they are loaded. Safety should be your top priority.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the trigger and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before beginning the installation process. Remove
the magazine and visually inspect the chamber.

¢ Trigger Pull Weight: The trigger pull weight is factory preset at 3.5Ibs. Ensure that you understand this
pull weight before use.

¢ Ambidextrous Features: Familiarize yourself with the ambidextrous magazine release and bolt hold
open button to ensure smooth operation.

¢ Maintenance: Regular maintenance is essential. Follow the manufacturer's recommendations for
cleaning and care.

e Ammunition: Use only commercial or militarygrade ammunition that is compatible with the RUGER
10/22®.

¢ User Responsibility: Always ensure that you are in a safe environment when handling or operating your
firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded.
o Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).

2. Installation Process:

o Remove the stock from the firearm to access the trigger assembly.

o Carefully remove the existing trigger and replace it with the CMC 10/22® Trigger.

o Ensure that all components are securely fitted and that the trigger functions correctly.
o Reattach the stock and ensure that it is securely fastened.

3. Initial Use:

o Conduct a function check to ensure the trigger operates smoothly.
o Test the trigger pull weight to confirm it meets your expectations.



o Ensure that the bolt hold open button and magazine release are functioning correctly.
4. Postinstallation:

o Regularly check the trigger and firearm for any signs of wear or malfunction.
o Clean the trigger and surrounding components as part of your regular firearm maintenance
routine.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

¢ If the trigger or any components are damaged beyond use, follow local guidelines for the disposal of
metal and electronic components.

¢ Do not dispose of the trigger in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RUGER 10/22® Match Grade Trigger, please refer to the
manufacturer’'s website or contact your local dealer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RUGER 10/22® Match Grade
Trigger. Thank you for your attention to safety.



Guide de sécurité pour le Déclencheur RUGER
10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS

Introduction

Merci d'avoir choisi le Déclencheur RUGER 10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS. Ce guide a été concu pour
vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits
de I'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement par des personnes ayant une formation adéquate sur
I'utilisation des armes a feu.

Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.

Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Ne modifiez jamais le produit d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou son
fonctionnement.

En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le produit.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.

Ne pointez jamais I'arme vers une personne ou un animal, méme si vous pensez qu'elle est déchargée.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, etc.) qui
pourraient affecter son fonctionnement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est déchargée et en sécurité.
2. Retrait de I'ancien déclencheur:
o Quvrez la culasse et retirez le chargeur.
o Suivez les instructions du fabricant pour retirer I'ancien déclencheur.
3. Installation du déclencheur CMC 10/22®:
o Insérez le déclencheur dans le logement prévu a cet effet.
o Assurezvous que le déclencheur est bien en place et sécurisé.
4. Vérification:
o Testez le déclencheur pour vous assurer gqu'il fonctionne correctement avant de I'utiliser sur le
terrain.

Utilisation

e Pour activer le déclencheur, appliquez une pression douce et progressive.

¢ Ne forcez jamais le déclencheur, cela pourrait causer des dysfonctionnements.

¢ En cas de probleme avec le déclencheur, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Instructions de disposition

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.



¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal et des composants
d'armes a feu.

¢ Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un professionnel pour vous assurer qu'il est éliminé
correctement et en toute sécurité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du
Déclencheur RUGER 10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
RUGER 10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il grilletto RUGER 10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS.

Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. E
fondamentale seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la sicurezza degli utenti.

Linee Guida di Sicurezza Generali

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tenere il grilletto fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Utilizzare il grilletto solo per I'uso previsto e in conformita con le normative locali.

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Non modificare il grilletto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Segnalare immediatamente qualsiasi malfunzionamento o difetto al rivenditore o al produttore.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.

Non puntare mai I'arma verso persone o animali.

Utilizzare solo munizioni compatibili con il RUGER 10/22®.

Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa illuminazione o in ambienti pericolosi.
Tenere sempre il dito lontano dal grilletto fino al momento della mira e del tiro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

¢ Rimuovere I'arma dalla custodia e assicurarsi che sia completamente scarica.

e Seguire le istruzioni di installazione fornite con il grilletto CMC 10/22®.

e Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente fissate e che non ci siano viti allentate.
o Testare il grilletto per assicurarsi che funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso

Prima di utilizzare il grilletto, eseguire un controllo di sicurezza dell'arma.

Assicurarsi di avere un'area di tiro sicura e appropriata.

Utilizzare il grilletto con attenzione e rispetto, seguendo sempre le norme di sicurezza.
Dopo I'uso, pulire e mantenere il grilletto secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il grilletto e i suoi componenti in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il grilletto o i suoi componenti in rifiuti domestici.
e Verificare se ci sono programmi di riciclo disponibili per materiali metallici e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto
RUGER 10/22® MATCH GRADE CMC TRIGGERS. La sicurezza € una responsabilita condivisa e ogni utente deve
impegnarsi a rispettare le linee guida per prevenire incidenti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu CMC
10/22®

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup spustu CMC 10/22®. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczehstwa, uzytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tymi
informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj spustu CMC 10/22® wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni.

* Przechowuj spust w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieuprawnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny spustu przed kazdym uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac zwigzanych z instalacjg lub
konserwacja.

* Nie uzywaj spustu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Podczas uzytkowania spustu zawsze miej na uwadze bezpieczehstwo oséb w otoczeniu.

Nie modyfikuj spustu w sposéb, ktéry moze wptyna¢ na jego dziatanie lub bezpieczenstwo.

Zachowaj ostroznos¢ podczas wymiany magazynkow, aby unikngé przypadkowego wystrzatu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i czesSci przed przystgpieniem do montazu.

o Zainstaluj spust zgodnie z instrukcja producenta, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg
prawidtowo zamocowane.

o Sprawdz, czy spust dziata ptynnie i nie ma zadnych zacie¢ przed pierwszym uzyciem.

2. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu spustu, przeprowadz testy w bezpiecznym i kontrolowanym Srodowisku.
o Uzywaj spustu wytgcznie z odpowiednig bronig Ruger 10/22®.
o Regularnie sprawdzaj wage spustu, aby upewnic sie, ze dziata zgodnie z fabrycznymi ustawieniami.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj wszystkie nieuzywane lub uszkodzone czesci spustu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
utylizacji odpaddw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj spustu do zwyktego kosza na $mieci. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby
uzyskac informacje o prawidtowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania spustu CMC 10/22®, skontaktu;j sie z
odpowiednim przedstawicielem lub specjalista w zakresie broni palnej.



Dziekujemy za przeczytanie niniejszej instrukcji. Pamietaj, ze bezpieczehstwo jest najwazniejsze!



RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC
TRIGGERS Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGER CURVED BOW tuotteen hankinnasta! Tama liipaisin on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi. Tama kayttéohje tarjoaa tarkeat turvallisuusohjeet,
asennusohjeet ja muita tarkeita tietoja, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd kaytat liipaisinta vain laillisesti ja turvallisesti.

Al3 koskaan osoita aseita kohti ihmisia tai elaimia.

Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai huoltoa.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata paikallisia lakeja ja saantdja aseen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta liipaisinta vain suunnitelluissa aseissa, kuten Ruger® 10/22® malleissa.
Varmista, etta kaikki asennustydt on tehty oikein ennen kayttéa.

Tarkista saanndllisesti liipaisimen kunto ja varmista, ettei siina ole vaurioita.

Al3 kayta liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvid merkkeja kulumisesta.
Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

o Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.

o Aseta CMC 10/22® liipaisin paikalleen. Liipaisin on dropintyyppinen, joten sen asennus on helppoa.
o Varmista, etta liipaisin on kunnolla kiinnitetty ja testaa sen toiminta ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Varmista, etta ase on turvallinen ennen jokaista laukaisua.
o Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistossa.
o Al3 yrita saatéa liipaisimen vetopainoa, silld se on tehdasennettu eikd kayttajan saadettavissa.

Havittamisohjeet

¢ Havitd vanha liipaisin ymparistoystavallisesti. Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi
lisatietoja.
o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
Lisatietoja
Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytossa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta

kaikki kysymykset ja huolenaiheet kasitelldan asianmukaisesti.

Noudattamalla nditad ohjeita voit varmistaa, ettd RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS
liipaisin toimii turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.



Sakerhetsinstruktioner for RUGER 10/22® MATCH
GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS

Introduktion

Tack for att du valt RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS. Denna produkt ar utformad for att
forbattra din skytteupplevelse och sakerhet. Innan du anvander produkten, vanligen las igenom dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla en saker och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

¢ Kontrollera regelbundet produkten fér slitage eller skador.

Rapportera osakra produkter och olyckor till behdériga myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att vapnet ar avstangt och att det ar tomt innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Anvand skyddsglasdgon och hérselskydd vid skytte.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra, aven nar det ar avstangt.

Anvand endast ammunition som ar godkand fér RUGER 10/22®.

Folj alltid lokala lagar och forordningar om vapenanvandning och férvaring.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation av CMC 10/22® Trigger

1. Forberedelse: Se till att ditt vapen ar avstangt och tomt.
2. Ta bort det gamla avtryckarsystemet:
o Folj tillverkarens instruktioner for att ta bort det gamla avtryckarsystemet.
o Kontrollera att inga delar har skadats under borttagningen.
3. Installera CMC 10/22® Trigger:
o Placera den nya avtryckaren pa plats och se till att den sitter ordentligt.
o FOlj instruktionerna for att fasta avtryckaren.
4. Kontrollera funktionen:
o Nar installationen ar klar, kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du anvander vapnet.
o GOr en sakerhetskontroll for att sakerstalla att alla delar ar korrekt installerade.

Anvandning av CMC 10/22® Trigger

¢ FOlj alltid sakerhetsprocedurer vid skytte.

e Anvand avtryckaren endast i avsedda skytteaktiviteter.

« Ova pa att hantera avtryckaren i en saker och kontrollerad miljé innan du anvander den i en tavlings eller
jaktinstallning.

Avfallshantering

» Kassera eventuella trasiga eller oanvandbara delar enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn material nar det &r mojligt, i enlighet med lokala miljdbestdmmelser.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For mer information om saker anvandning, installation eller andra fragor, vanligen kontakta tillverkaren eller
den lokala aterforsaljaren. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands for snabbare service.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda RUGER 10/22® MATCH GRADE
TRIGGERS CMC TRIGGERS pa ett sakert satt kan du njuta av en forbattrad skytteupplevelse.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele CMC 10/22®
Match Grade Trigger

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CMC 10/22® Match Grade Trigger. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon
vasi pusky Ruger® 10/22®. Abychom zajistili vasi bezpenost a maximalni spokojenost s timto vyrobkem,
prosim, dikladné si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je spoust v dobrém stavu a neni poskozena.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani produktu dbejte na bezpecnostni opatreni a pouZivejte ochranné pomdcky, pokud je to
nutné.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality béhem pouzivani produktu, okamzité prestante s jeho
pouzivanim a kontaktujte odbornika.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

PouZivejte pouze s puSkami Ruger® 10/22®.

Pred instalaci a pouzivanim se ujistéte, ze je puska zcela vybita.

Nikdy neprovadéjte Upravy produktu, které nejsou schvdaleny vyrobcem.

¢ Pri vyméné spousté dbejte na spravnou instalaci a zajisténi vSech komponentd.

Nezapomente, Ze spoust je tovarné prednastavena na 3,5 Ib. Nezvysujte ani nesnizujte tuto hmotnost bez
odborného poradenstvi.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava na instalaci:
o Zajistéte, aby byla puSka Ruger® 10/22® vybita.
o Pripravte si potfebné nastroje, véetné Sroubovaku a klice, které jsou uvedeny v uzivatelské
prirucce.

2. Instalace spousté:

o Qdstrante starou spoust podle pokyn{ vyrobce.
o Nainstalujte CMC 10/22® Trigger podle pokynl v dodané prirucce.
o Ujistéte se, Ze je spoust spravné zajisténa a funkéni.

3. Pouzivani spousté:

o Po instalaci provedte testovani spousté, abyste se ujistili, Ze funguje spravné.
o Pfi stfelbé méjte pusku pevné v rukou a dodrzujte bezpecnostni postupy.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

¢ Nepohazujte produkt do bézného odpadu. Zvazte recyklaci kovovych a plastovych ¢asti.

e Pokud si nejste jisti, jak spravné produkt zlikvidovat, obratte se na mistni Grady nebo odborniky na
likvidaci odpadu.



Informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpec¢nosti produktu se obratte na odbornika nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné Cisla modelu a vyrobce, abyste usnadnili
proces podpory.

Dékujeme vam za dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl a prejeme vam prijemné a bezpecné pouzivani
CMC 10/22® Match Grade Trigger.
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